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IL-ĦDAX-IL PARLAMENT

KUMITAT MAGĦŻUL TAL-KAMRA

(RI-KODIFIKAZZJONI U KONSOLIDAZZJONI TA’ LIĠIJIET)

Laqgħa Nru. 15
It-Tnejn, 14 ta’ Frar, 2011
Il-Kumitat iltaqa' fil-Palazz, il-Belt Valletta, fis-7:10 p.m.

MINUTI 

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru. 14 li saret it-Tlieta 8 ta’ Frar 2011, ġew konfermati.

Konsolidazzjoni 

tal-liġijiet elettorali.

THE CHAIRMAN (Onor. Franco Debono):  Hawn magħna llum hawn l-President Emeritus Dr. Ugo Mifsud Bonnici.  Nirringrazzjawk talli għoġbok tilqa’ l-istedina ta’ dan il-kumitat.  Magħna wkoll hawn l-Onor. Charlò Bonnici li għal din il-laqgħa se jkun sostitut minflok l-Onor. Francis Zammit Dimech.
Dr. Mifsud Bonnici bħala kumitat se nkunu qed nikkonsidraw li nikkonsolidaw il-liġijiet ta’ natura elettorali.  Prof. Kevin Aquilina fuq suġġeriment ta’ dan il-kumitat għoġbu iħejji lista tal-liġijiet kollha ta’ Malta fejn ikklassifikahom skont in-natura tagħhom.  Waħda minn dawn il-kategoriji hija proprju l-liġijiet ta’ natura elettorali u ġew identifikati erba’ liġijiet – il-General Elections Act, l-Electoral Polling Ordinance, ir-Referenda Act u l-European Parliament Act.  Aħna konna qed nikkonsidraw ...

DR. UGO MIFSUD BONNICI (President Emeritus):  Hemm ukoll il-Local Councils Act. Jiġifieri żommuhom quddiem għajnejkom ukoll.

THE CHAIRMAN: Hekk hu.  Fil-fatt konna qed nikkunsidrawha biex tagħmel parti mill-kategorija tal-liġijiet elettorali, imma ħassejna li peress li l-Att dwar il-Kunsilli Lokali huwa konsolidazzjoni minnu nnifsu, allura ħsibna li ma naqilgħuhx.  

Aħna ovvjament nixtiequ nisimgħu l-opinjoni esperta tiegħek wara snin twal ta’ esperjenza fil-politika, kif ukoll wara bħala President.  Għalhekk il-Kumitat iddeċieda li jistiednek biex jara x’inhuma l-veduti tiegħek dwar x’benefiċċji jista’ jkun hemm jekk ikunu f’liġi waħda u jekk inti taqbilx.

DR. UGO MIFSUD BONNICI:  Iva, jiena naqbel li jkunu f’liġi waħda anke għaliex ħafna drabi meta tinqala’ xi diffikultà, billi hemm ħafna cross references, ikun diffiċli biex tagħti parir preċiż dak il-ħin there and then.  Jiġifieri iva, aħjar li jkun kollox konsolidat.  

Però jiena niftakar li bi ftehim bejn iż-żewġ partiti kienu ġew mibdula. Meta l-elezzjonijiet ma kienux involuti fihom il-partiti, imma kienu jitmexxew minn Dipartiment tal-Gvern ad hoc u fil-polling booths kien ikun hemm l-iktar civil servants, għal ħafna żmien kien hemm suspetti li ġieli ġew influwenzati persuni illitterati li marru biex jivvutaw.  

F’ċertu żmien kien sar rehaul tagħhom miż-żewġ partiti.  Jiġifieri ltaqgħu l-membri taż-żewġ partiti, tkellmu fuqhom u biddluhom biex jagħtu aċċess dirett lill-partiti għall-proċess kollu elettorali u anke għal kif jingħaddu l-voti.

THE CHAIRMAN:  Hawnhekk qed tirreferi għal dik il-Kummissjoni ta’ qabel l-1987?  Jew ta’ wara li kont fiha int u kien hemm ukoll il-President Emeritus Dr. De Marco?  Kien hemm ukoll il-President Emeritus Dr. Ċensu Tabone jekk m’iniex sejjer żball.

DR. UGO MIFSUD BONNICI:  Anke qabel.  Dik il-Kummissjoni li qed issemmi inti, ma konniex ikkonsidrajna dawn il-liġijiet.  Dawn il-liġijiet kienu ġew ikkonsidrati minn gruppi taż-żewġ partiti.  Minn naħa tal-Partit Nazzjonalista niftakar li kien involut ħafna Dr. Austin Gatt, anke qabel ma kien elett fil-Parlament jiġifieri, u l-Assistent Segretarju Ġenerali kien Dr Louis Galea.  Jiġifieri l-proċess ta’ tibdil fil-liġijiet elettorali sar wara konsultazzjonijiet bejn il-partiti, aktar milli bejn il-parlamentari.  

L-uniku parir li nagħti hu li l-partiti għandhom ikunu nvoluti sewwa biex ma jkunx hemm lok ta’ ebda suspett meta jsir xi tibdil.  L-elezzjonijiet huma l-iktar ħaġa importanti fil-proċess demokratiku u allura iktar ma jkun ċert u ċar u trasparenti aktar aħjar.  
THE CHAIRMAN:  Jekk tara l-General Elections Act u l-Electoral Polling Ordinance hemm l-iskedi li qegħdin doppji.  Hemm xi raġuni dwar dan?

DR. UGO MIFSUD BONNICI:  Le, dik sempliċement waħda kienet qabel ....

DR. UGO MIFSUD BONNICI:  Dawk kienu jibżgħu jmissuhom.  Bħall-iStanding Orders.

THE CHAIRMAN:  Li inti kont għamilt rapport dwaru.

DR. UGO MIFSUD BONNICI:  Imma nista’ ngħid xi ħaġa mingħajr ma niġi recorded?

THE CHAIRMAN:  Mela le!  
Il-laqgħa ġiet sospiża għal ftit waqtiet.

THE CHAIRMAN:  Peró in ġenerali qed nifhem tajjeb li inti taqbel ma’ din ....

DR. UGO MIFSUD BONNICI:  Jiena naqbel li jiġu kkonsolidati u hemm raġuni tajba li jiġu kkonsolidati.  Imma dejjem tal-parir li jkunu nvoluti l-partiti politiċi.  Biex meta jsir il-konsolidament, ma jkunx hemm suspett li tħalla xi ħaġa barra jew ġiet mibdula xi ħaġa għall-konsolidament li tista’ tavvantaġġja xi wieħed mill-partiti.

THE CHAIRMAN:  Ovvjament.  Għax dan bħalma aħna jekk se nitkellmu fuq liġi partikolari fejn se nistiednu lill-Kap tad-Dipartiment biex tara x’jaħseb dwarha, dawn jikkonċernaw proprju direttament lill-partiti.  

Naqbel miegħek u naħseb huwa suġġeriment tajjeb ħafna.  Nistgħu nieħdu nota u għas-seduta li jmiss nistiednu rappreżentanti tal-partiti, kemm tal-lum ....

DR. UGO MIFSUD BONNICI:  Kieku tisimgħu anke lil Dr. Austin Gatt ma tkunx idea ħażina, għax kien involut ħafna. 

THE CHAIRMAN:  U naħseb anke Dr. Louis Galea.

DR. UGO MIFSUD BONNICI:  Dr. Louis Galea kien ukoll.  Imma l-iktar li kien jitratta huwa Dr. Austin Gatt.  Għalkemm kemm Dr. Louis Galea, Dr. Eddie Fenech Adami u jiena konna wkoll, imma Dr. Austin Gatt, l-iktar li kien jittratta direttament mal-parti l-oħra. 

THE CHAIRMAN:  U minn naħa tal-Partit Laburista taf min kien involut?

DR. UGO MIFSUD BONNICI:  Ma naf xejn, imma Dr. Austin Gatt jaf.  

THE CHAIRMAN:  Tajjeb wisq.  

Prof Kevin Aquilina: L-Onor Michael Falzon.

THE CHAIRMAN:  Imma dak kien aktar riċenti.

DR. UGO MIFSUD BONNICI: Le, naħseb ma kienx għadu hemmhekk.  Forsi l-Onor. Marie Louise Coleiro Preca taf xi ħaġa fuq dan.

THE CHAIRMAN:  Hekk hu, għax dik kienet Segretarju Ġenerali dak iż-żmien.  

Nirringrazzjawk ħafna, Dr. Mifsud Bonnici, u napprezzaw ħafna li għoġbok tilqa’ l-istedina tal-kumitat.  

Liġijiet li għandhom jiġu revokati.  DISKUSSJONI 
MAL-AVUKAT ĠENERALI, DR PETER GRECH.

THE CHAIRMAN:  Nirringrazzjawk Dr. Peter Grech li għoġbok tilqa’ l-istedina tal-kumitat.  Prof. Aquilina forsi tista’ tindikalna liema kienu l-liġijiet, waħda waħda?

PROF. KEVIN AQUILINA:  Dr. Grech, għandek kopja tal-lista Laws Suggested for Repeal, hux hekk?  Per eżempju hemm l-Acts of Parliament (Application) (Powers of Court of Magistrates) Ordinance, Chapter 11.  L-idea hi li l-liġijiet li hawn f’din il-lista jiġu repealed.  

Jiena kont tajt il-parir li qabel ma jiġu repealed jiġu identifikati d-dipartimenti konċernati biex jaraw jekk għadhomx qed jutilizzawhom  jew le.  Għax ovvjament jekk għadhom in vigore u qed jintużaw, allura ma tagħmilx sens li jiġu repealed, imma forsi jiġu konsolidati f’xi liġi oħra.  Imma jekk dawn they are a dead letter u spiċċa l-iskop tagħhom, allura mbagħad jiġu repealed.  

DR. PETER GRECH (Avukat Ġenerali):  Iva għandi summary qasira tagħhom.  

Hemm uħud minn dawn il-liġijiet, konna naħsbu li huma mejtin.  Imma dan l-aħħar, qamet kawża Kostituzzjonali fuq il-liġi tal-German Enemy Property u peress li aħna m’għandniex preskrizzjoni fil-kawżi kostituzzjonali, allura nkunu esposti għal dawn l-affarijiet.  Jiġifieri li jiġi wieħed wara 50 sena u jagħmel kawża, ma tantx hija xi ħaġa feliċi għas-sistema legali, imma aħna esposti għaliha.  

THE CHAIRMAN:  X’inhi s-sitwazzjoni f’pajjiżi oħra Ewropej?  

DR. PETER GRECH:  Li jkun hemm ....

THE CHAIRMAN:  Xi tip ta’ preskrizzjoni.

DR. PETER GRECH:  Per eżempju l-Ingilterra, il-Human Rights Act huwa sena.

THE CHAIRMAN:  Naraha ftit tassittiva.

DR. PETER GRECH:  Jien naħseb li jrid ikun hemm xi żmien meta tgħid din il-kwestjoni spiċċat. 

THE CHAIRMAN:  F’kull liġi għandek dan il-perijodu ta’ preskrizzjoni, anke fil-Kriminal, fejn hemm dawk il-preskrizzjonijiet twal ħafna.  Fiċ-ċivil ukoll hemm ta’ 30 sena, imma hemm terminu.

DR. PETER GRECH:  Imma wara tletin sena ma jistax jiġi xi ħadd u jagħmilli kawża.  Fil-kostituzzjonali hemm sentenza l-Perit Joseph Barbara vs Avukat Ġenerali fejn tgħid li l-kunċett tal-preskrizzjoni ma japplikax fil-kostituzzjonali.  Però jekk wieħed idum ħafna ma jagħmel kawża, dan jista’ jkun indikattiv li qed ikun frivolu u vessatorju.  Imma mhix eżatt l-istess ħaġa, għax il-preskrizzjoni tfisser, li anke jekk kellek raġun, ma tistax tieħdu.  

Dwar il-kawża tal-Enemy Property.  Dan l-aħħar faqqset kawża dwar Ġermaniż miżżewweġ Maltija.  F’din il-kawża, l-eredi qed jgħidu li l-proprjetà kienet tal-mara jew wirt minn naħa tal-mara, mhux ta’ dan il-Ġermaniż, allura ma messhomx ħaduhielu.  Dan il-każ huwa fuq xi flat jew tnejn f’St. Paul’s Building fil-Belt Valletta.

THE CHAIRMAN:  U kif daħlet din il-liġi Dr. Grech?

DR. PETER GRECH:  Għax kienu ħadulu l-proprjetà.  Dan kien Ġermaniż li dak iż-żmien ħadulu l-proprjetà u llum dawn huma flat jew tnejn tal-gvern.

THE CHAIRMAN:  U bażikament invoga din il-liġi.

DR. PETER GRECH:  Issa llum l-eredi qed jipprovaw jieħdu l-flat lura billi jagħmlu kawża kostituzzjonali u qed jgħidu li dan ittieħed mhux skont il-liġi għax dak kien proprjetà tal-mara mhux proprjetà tiegħu.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri dik il-liġi żgur ma jaqbilx li titneħħa.  Rigward chapter 11, Acts of Parliament.

DR. PETER GRECH:  Mhux qed nara xi relevanza jew li se taffettwa lil xi ħadd jekk tiġi revokata Chapter 11, ħlief waħda storika.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  L-iskop ta’ Chapter 11 kien minħabba l-liġijiet tal-Parlament Ingliż.  Issa l-liġijiet tal-Parlament Ingliż m’għadhomx japplikaw għal Malta, fejn il-Parlament Ingliż kien jagħti ċerti poteri lill-Justices of the Peace.  Hawn Malta, il-Maġistrat qisu jagħmel ix-xogħol ta’ Justice of the Peace l-Ġustizzja.
THE CHAIRMAN:  Hemm xi partijiet li jistgħu jkunu konsolidati, jew xi parti ta’ rilevanza li tista’ tiġi inserita f’xi liġi oħra per eżempju?  Dejjem fl-opinjoni tagħkom.

DR. PETER GRECH:  Għax per eżempju l-liġi tal-Court of Magistrates li tkun komposta minn maġistrat wieħed, spiċċat ukoll.  Qabel kien hemm il-Qorti tal-Appell Għawdex fejn kien hemm tliet maġistrati.  Mhux qed nara l-bżonn li nżommu din il-liġi.  Din ilha mill-1854.

THE CHAIRMAN:  Imbagħad hija Amended by Act VIII of 1990, ironikament. (Interuzzjonijiet)  Jew meta ġiet Court of Magistrates, għax qabel kienet Court of Judicial Police.  

DR. PETER GRECH:  Iva dik kienet ir-raġuni.

THE CHAIRMAN:  Naħseb meta nbiddel minn Court of Judicial Police u saret in-nomenklatura Court of Magistrates, kien fl-1990.  Kien baqagħli għaxar snin biex insir avukat.

DR. PETER GRECH:  Fi żmien il-Prof. Guido de Marco. Għax hu kien bidilha meta kien Ministru tal-Ġustizzja.

THE CHAIRMAN:  Dażgur, għax naħseb kien wara l-1987. Nassumi li kien dak iż-żmien.  Jiġifieri nistgħu nirrakkomandaw li chapter 11 jista’ jiġi repealed hux hekk?

DR. PETER GRECH:  L-Emergency Compensation Board l-istess.  Enacted on the 28th June, 1949 to provide for the disposal of matters pending before the Emergency Compensation Board.  In particular to continue in operation for the purpose of disposing of all cases pending before it or matters which may be brought before it in matters concerning Compensation (Emergency) Regulations following the repeal or expiry of the said regulation 59 of the Malta Defence Regulation.   L-istess, ma naħsibx li hemm lok li din tibqa’ on the statute books.

PROF. KEVIN AQUILINA:  Apparti minn hekk, din hija transitory provision.

THE CHAIRMAN:  Hekk hu.  Din kienet enacted in 1949.  Issa hawn nota li tgħid “Omitted under the Statute Law Revision Act 1980.”  Ma nafx għalfejn din għadha tidher fil-liġijiet.

PROF. KEVIN AQUILINA:  Għall-Expiring Laws Continuance Act, 1948 qed tagħmel referenza li hija omitted.   

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri l-kumitat jista’ jirrakkomanda hux hekk?  Chapter 11 ukoll hux hekk?

DR. PETER GRECH:  Il-Liġi tal-German Enemy Property, min għandu kawża naħseb xorta jista’ jsostniha, jekk l-att jiġi repealed.  Għax hu se jirreferi għal-liġi li kien hemm dak iż-żmien.

THE CHAIRMAN:  Jiena dak l-argument kont se nġib.  

DR. PETER GRECH:  Imma forsi tista’ tiġi interpretata ħażin, li waqt li hemm kawża pendenti tiġi repealed.

THE CHAIRMAN:  Ladarba nafu li hemm kawża, għal-Att 132 qed ngħid Dr. Grech.

DR. PETER GRECH:  Chapter 139 u chapter 132.  Dawk, hux hekk fuq il-Ġermaniżi?

THE CHAIRMAN:  Chapter 179 relatata wkoll magħhom?

DR. PETER GRECH:  L-Enemy Property Act, iva.  

THE CHAIRMAN: Dawn iż-żidied fl-Enemy Property Act qishom riċenti.  Hawn Legal Notice tal-2007.  Naħseb l-Administrative Justice Act li ġiet miżjuda fiċ-chapter 4.  

DR. PETER GRECH:  Għax kien hemm xi tribunal.

THE CHAIRMAN:  Accountant General, Permanent Secretary at the Ministry of Foreign Affairs, dawn naħseb - kif inhuma msejħin il-karigi - ġew emendati riċentement.  Ma naħsibx li fl-1963 kellhom l-istess nomenklatura.  

DR. PETER GRECH: Dawn nistgħu nżommuhom bħala bunch sakemm tinqata’ din il-kawża.  Jew inkella jekk jiġu repealed, jiġu repealed b’mod illi dan ir-repeal ma jaffettwa xejn dak li diġà ġie akkwistat taħt dawk il-liġijiet.

THE CHAIRMAN:  Ir-raġunament legali, ovvjament Dr Grech jgħallimni, naħseb li ladarba l-liġi kienet in vigore dak iż-żmien, tista’ tinvoga dik il-liġi, anke jekk stess illum ġiet repealed.  

L-Onor. Bonnici għandu raġun.  Fl-iskeda hemm miktub:

Office of the Custodian of Enemy Property -  Balance sheet as on the 31st December, 1998.  

Qed ngħidu ‘il fuq minn 12-il sena ilu.  

DR. PETER GRECH:  Probabbilment il-Commissioner of Lands ikun il-custodian.

THE CHAIRMAN:  Skont kif hawn miktub, il-Balance Sheet iffirmawha s-Sur John A. Bencini, Deputy Auditor General u Dr Godwin Grima.  Irridu naraw bażikament min jokkupa din il-kariga llum.  Għax iffirmata minnhom it-tnejn.  Jiġifieri huma jistgħu jilluminawna dwarha din.  

Mill-Enemy Property Act jidher li hawn xi proprjetajiet, apparti l-miljuni li hawn, imma din irridu narawha fid-dettall.  (Interuzzjonijiet) Però din interessanti u storika.  Tajjeb wieħed jiskopri ftit jekk din illum għadx għandha użu.  Jista’ jagħti l-każ li Distribution of General Enemy Property Ordinance u l-oħra naħseb huma differenti fin-natura minn din.  Jiġifieri l-purview tagħhom naħseb hija differenti.  Però għas-seduta li jmiss nistednuhom. 

Prof. Aquilina għandna chapter 180 li hija l-Existing Laws (Reprint) Act.  Li dwar din naħseb m’għandniex ikollna diffikultà dwarha.  

DR. PETER GRECH:  Illum m’għadhiex issir.  Qabel kienet użanza li darba kultant issir reprint.  Meta kont għadni student, niftakar li konna nużaw reprint tas-Civil Code u l-Income Tax, għax il-liġijiet ma kienux available.  Lanqas kotba ma kont issib!  Jiġifieri tal-Laws of Malta kien hemm edizzjoni tal-1942, imma mill-1942 sal-1970 dawn kienu available għand l-avukati biss.  

THE CHAIRMAN:  Ma kienx hemm il-volum ta’ leġislazzjoni li qed ikollna llum.  Imma bħala poteri li joħorġu minn din il-liġi, hemm għalfejn ninkluduhom f’xi liġi oħra?  Jew illum il-ġurnata, m’hemmx għalfejn jiġu catered for dawn is-sitwazzjonijiet?

DR. PETER GRECH:  Jien naħseb li fil-prattika m’hemmx għalfejn.  Għax illum bil-liġijiet on line, bil-Justice Unit li jżomm il-website up-to-date, ma naħsibx li għad hemm lok ....  Infatti ma nafx meta kien, l-aħħar darba li ntużat din il-liġi.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Darba naf li ntużat, meta Dr Borg Bathet kien irriprintja l-Kostituzzjoni, bejn wieħed u ieħor fl-1994.  

DR. PETER GRECH: U darba abbażi ta’ din, kienu ħarġu l-ħames kodiċijiet.  Kienu ħarġu volumi tas-Civil Code, tal-Criminal Code eċċ. Insomma jekk wieħed irid iżommha għal dawn l-affarijiet.

THE CHAIRMAN:  Prof. inti x’taħseb dwar dan?

PROF. KEVIN AQUILINA:  Jiena ma narax li għad hemm iktar skop għaliha, għax ladarba l-Law Commission jemenda l-liġijiet b’mod effiċjenti ħafna, bażikament sa ħamest ijiem li tgħaddi liġi mill-Parlament, ma naħsibx li hemm bżonn li terġa tipproċessa..  

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri hemm reprint awtomatiku.

PROF. KEVIN AQUILINA:  Qegħdin fuq il-website, kemm tidħol u tipprintjahom.  Għax l-iStatute Law Revision Act jagħti l-poter lil Law Commission biex tipprintja l-liġijiet.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri din m’għandhiex bżonn poteri minn band’oħra.

PROF. KEVIN AQUILINA:  Issa llum minflok tinħaroġ bħal qabel, fil-liġi stess hemm poter li l-electronic version hija meqjusa bħala a Revised Edition of the Laws of Malta u tiġi emendata kull darba li l-Law Commission jemendawha.  

Jiġifieri effettivament illum il-ġurnata l-liġijiet huma up-to-date, anke s-Subsidiary Legislation.  Qabel qatt ma kont issib is-Subsidiary Legislation, lanqas reprints ma kienu jsiru tagħha, imma issa s-Subsidiary Legislation issibha b’mod faċli ħafna.
THE CHAIRMAN:  Jiġifieri bażikament ma jistax jiġi xi ħadd u jgħid li din ir-reprint tal-Laws of Malta mhijiex skont il-liġi.
PROF. KEVIN AQUILINA: Le, għax l-authorised version hija l-verżjoni tal-Law Commission mhux li jagħmel l-Avukat Ġenerali.  Jiġifieri anke kieku l-Avukat Ġenerali jistampa l-liġi, il-verżjoni uffiċjali mhijiex tal-Avukat Ġenerali, imma hija tal-Law Commission.  U l-liġi tal-Law Commission iridu jiffirmawha u l-verżjoni oriġinali tkun miżmuma fir-Reġistru tal-Qorti.

DR. PETER GRECH:  Xi ħaġa li xtaqt nispjega wkoll hi li din hija fuq reprint.  Hemm differenza bejn reprint u revised edition.  Per eżempju kien hemm verżjoni ta’ reprint fl-1931 bil-Malti u bit-Taljan - ma kienx għadu daħal l-Ingliż - dik kienet reprint.  Kemm aġġornaw l-Ordinanzi tal-1854 u ħarġu tliet volumi.

THE CHAIRMAN:  Mhux review, just reprint.  

DR. PETER GRECH:  Fl-1942 saret revised edition.  Speċi rrevedew ...
THE CHAIRMAN:  Mhux sempliċement kopja.

DR. PETER GRECH:  Dik saret fl-1963, meta kienu għaddew 21 sena u biex jerġgħu jagħtu l-poter li jekk ma tagħmilx revised edition tagħmel reprint.

THE CHAIRMAN:  Naħseb li apparti li għandek liġi b’żewġ sections, qiegħda hemmhekk, jidher li m’għandhiex utilità u rilevanza llum, jien naħseb nistgħu nirrakkomandaw ukoll li din tiġi repealed.  

Issa jmiss Chapter 193, United Kingdom Lands Vesting Act.  

DR. PETER GRECH:  Din tapprova t-titolu għall-art, li I would hesitate li nneħħiha, allavolja għaddew iżjed minn 30 sena.  Jiena naħseb kont inħalliha, għax jistgħu jqumu kwestjonijiet fuq artijiet fejn trid turi l-bażi legali.

THE CHAIRMAN:  Hawnhekk qed insemmu l-Malta Drydocks Emergency Ordinance.
PROF. KEVIN AQUILINA:   Niftakar din il-liġi kont użajtha meta kont il-Broadcasting Authority fir-rigward l-art li qiegħed fuqha t-torri tal-Awtorità fil-Għargħur.  L-issue kienet illi l-Awtorità kellha kuntratti li juru li l-art hija tagħha, allura l-kuntratt kien hemm, li ma kienx ċar kien it-torri ta’ min kien.  Fil-fatt dak iż-żmien kien hemm kwestjoni bejn il-Korporazzjoni Telemalta u l-Awtorità, fejn il-Korporazzjoni Telemalta kienet tikkontendi li t-torri huwa tagħha, mentri l-Awtorità kienet tgħid illi, permezz tal-United Kingdom Lands Vesting Act, il-fatt li t-torri kien qiegħed fuq l-art tal-Awtorità, awtomatikament b’din il-liġi dak huwa proprjetà tal-Awtorità u mhux tal-Korporazzjoni Telemalta.  U as such il-Korporazzjoni Telemalta ma kellha ebda ownership fl-art hemmhekk.  

Eventwalment imbagħad dik kienet ġiet solvolata għaliex il-Korporazzjoni Telemalta kienu aċċettaw li t-torri ma kienx tagħhom u kienu ħallsu lill-Awtorità – ma niftakarx eżatt kemm imma numru sostanzjali ta’ flus, madwar Lm20,000 - talli l-Korporazzjoni Telemalta kienet tuża t-torri għal medda ta’ żmien.  U kienet spiċċat hekk.  

Imma l-argument legali tal-Awtorità kien proprju fuq din il-liġi.  Għax essenzjalment din il-liġi qiegħda tvesti lil Malta bi proprjetà li qabel kienet tal-Ingliżi.  Imbagħad wara li l-Ingliżi telqu, l-artijiet saru ta’ Malta u l-issue kienet min kellu l-ownership tat-torri, jekk hux il-Korporazzjoni Telemalta jew l-Awtorità.  

Jiġifieri min issuċeda l-Gvern Ingliż?  Fil-fatt in-NATO kien, għax it-torri kien tagħhom proprjament. Allura l-issue kienet:  Issa dan it-torri għand min se jmur, għand l-Awtorità jew għand in-NATO? U jidhirli li kien hemm ukoll xi provi li l-Awtorità kienet ħallset nofsu biex inbena.  

L-iktar l-iktar forsi ndaħħluha fil-Kodiċi Ċivili biex ma nħalluhiex waħedha.  

DR PETER GRECH:  Qed ngħid hekk minħabba li hija daqsxejn fear of the unknown.

THE CHAIRMAN:  Le dażgur, mhux se taqbad u ttajjar liġi hekk.  Veru kif għedt inti, mill-1966 għaddew 30 sena.  Imma still billi jkollok liġi hemmhekk mhu se tkun qed iddejjaq lil ħadd bażikament.  Li m’għadux rilevanti għandna nneħħuh.
DR PETER GRECH:  Għax jaf ikun hemm waste lands u affarijiet hekk, fejn m’għandekx kuntratti x’turi.  Jaf ikun hemm art xagħri li m’għandekx kuntratti biex turi li hija tal-gvern.  Jiġifieri mbagħad tiddependi fuq il-pjanti.  U allura trid tara x’kellha l-Malta Drydocks u mill-pjanti tasal ...

THE CHAIRMAN:  Hekk hu.  X’taħseb Prof.?  Taħseb li għandna ninkluduha fil-Kodiċi Ċivili din?

PROF. KEVIN AQUILINA:  Forsi ndaħħluha fil-Kodiċi Ċivili la hija fuq ownership.  U nikkonsolidawha hemmhekk. 

THE CHAIRMAN:  U b’hekk ma tibqax liġi b’ħames sections tiġri.  Mela nirrakkommandaw li tiġi konsolidata hemmhekk jew tibqa’ kif inhi, anyway.  Mela ngħaddu għal chapter 241.

PROF. KEVIN AQUILINA:  Chapter 241 niżżiltha għaliex ladarba l-bearer account spiċċa, ma nafx jekk għadx hemm lok li din il-liġi tibqa’ teżisti.  Iktar naħseb xi ħadd forsi mis-Central Bank jew mill-Ministeru tal-Finanzi .....  Skużani ħsibtek qed tara l-Bearer Accounts Levy Act.  Liema waħda?

THE CHAIRMAN:  Employers Liability (Compulsory Insurance) Act, Chapter 241.  Naħseb din hija waħda mil-liġijiet li konna għamilna referenza għalihom, li qatt ma daħlu into force.  
Din hi xi ħaġa interessanti li tgħaddi liġi u qatt ma tidħol fis-seħħ.  Hemm x’tgħid fuqha din, u għaliex?  Hemm xi disposizzjoni li trid Legal Notice biex tidħol fis-seħħ?  X’kien l-iskop li għamluha u ma daħħluhiex fis-seħħ?  

DR. PETER GRECH:  Probabilment minħabba xi lobbying, etc.  Naħseb iktar hija kwestjoni ta’ deċiżjoni politika jekk iġġibhiex fis-seħħ jew tneħħihiex.

THE CHAIRMAN:  Jiena naħseb ormai hija superseded.

DR. PETER GRECH:  Imma jekk tneħħiha naħseb tista’ tidher qisha regression.  Qisu kien hemm skop li l-ħaddiem ikun inxurjat u f’daqqa waħda neħħejtha ....

THE CHAIRMAN:  Kważi kważi nistgħu ngħidu anke lill-Ministru Dolores Cristina fuqha.  

Onor charlò Bonnici:  Trid tara fil-Liġi dwar l-Employment jekk hemmx xi referenza għaliha.

THE CHAIRMAN:  Hekk hu.  

PROF. KEVIN AQUILINA:  Tista’ tkun forsi sorvolata anke minħabba l-Unjoni Ewropea.  Forsi hemm xi direttiva jew xi convention tal-ILO li tkun daħlet fl-Employment and Industrial Relations Act ....

Onor charlò Bonnici:  Nimmaġina anke f’kumpaniji  marbutin mal-construction.  Hemm ċerti obbligi fuq din.

THE CHAIRMAN:  Naħseb għalhekk ngħid li ġiet superseded minn leġislazzjoni oħra iktar moderna.  M’għandix dubju li this area has been catered for.  Ma nafx, imma rridu naraw.  

DR. PETER GRECH:  Naħseb wieħed irid jikkonsulta mad-Director of Labour u forsi l-Building Industry Consultative Council.

(Interuzzjonijiet)

Irrid niġbed l-attenzjoni tal-kumitat għal-liġi tat-Tribunal tal-Inġustizzji, Chapter 394, għar-raġuni li għad hemm ċerti kawżi u ċerti kwestjonijiet pendenti, partikolarment li jikkonċernaw impjegati li kienu f’kumpaniji li l-ewwel kienu tal-gvern u sakemm inqatgħet is-sentenza mit-tribunal, dawn kienu ġew privatizzati.  Allura hemm problema fuq kemm l-Prim Ministru jordna lil dawn il-kumpaniji biex iħallsu kumpens jew biex jagħtu promotion. Naf li l-każ kien ġie trattat ukoll bejn il-Gvern u l-Oppożizzjoni xi snin ilu, allura għalissa ma kontx nagħti parir li din titneħħa.  

THE CHAIRMAN:  Huwa prematur.

DR. PETER GRECH:  Naħseb għadu ftit.  Għax hemm madwar 15-il każ li għadhom pendenti.  

THE CHAIRMAN:  Jien hekk naħseb ukoll, jiġifieri at this point in time aħjar inħalluha ftit.  Nirringrazzjak Dr. Grech.

Fit-7.45 p.m. id-diskussjoni fuq dan is-suġġett ġiet interrotta u l-laqgħa tal-Kumitat ġiet aġġornata għat-Tlieta 22 ta’ Frar,  2011 fis-6.45 p.m. 
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